
@ivimo u doba velike svetske ekonomske krize; o woj ve}
mesecima govore zvani~nici – na{i i strani – a mediji upo-
zoravaju da predstoje meseci ako ne i godine tegobnog `i-
vota, smawewa prihoda, pada li~nog i op{teg standarda, re-
~ju, da }e na{i `ivoti biti u slu`bi oporavka onih fi-
nansijskih mo}nika koji su krizu i prouzrokovali.

Pozori{te, po prirodi svoga delovawa, uvek je u sada-
{wem vremenu. Predstave se prikazuju za gledaoce danas i
ovde, glumci igraju za svoje savremenike. Iz te okolnosti
proizilazi i neminovan zakqu~ak da i dramski pisci stva-
raju za teatar svoga doba. ^ak se i istorija pozori{ta pre-
daje u skladu sa dana{wim trenutkom, a o postavkama klasi-
~nih drama da i ne govorimo. Pozori{te je uvek umetnost
prezenta. I u vreme privredne krize, razume se.

Dramski autori, okupqeni u Udru`ewu dramskih pisaca
Srbije, kao i drugi gra|ani, imaju obavezu da, kao gra|ani
ali i umetnici, u~estvuju u obnovi razru{ene privrede iako
u wenoj razgradwi nisu u~estvovali. Nisu otkupqivali fa-
brike, {e}erane (za tri eura), koncesije, nisu otvarali {o-
ping molove, nisu kapital – sve da su ga i imali – udru`ivali
sa onima koji su stvorili finansijske imperije preko raznih
kanala, da bi se taj kapital oplodio i wime pokupovalo sve
{to je u zemqi Srbiji odre|eno za privatizaciju. Dramski
pisci li{eni su takvog isku{ewa, oslobo|eni su strepwe da
}e im kapital propasti, nemaju brigu oko stvarawa profita.
Jedina wihova briga je egzistencijalna, {to }e re}i deqiva
sa ve}inom populacije u Srbiji – kako pre`ivati?
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Ali, dramski pisci veoma su zainteresovani za sudbinu

srpskih pozori{ta. Materijalna kriza koje je ve} uveliko

u{la u na{e teatre samo je logi~na posledica krize rukovo-

|ewa pozori{tima. Pozori{ne uprave, sada se to jasno vidi,

nisu bile dorasle poverenim zadacima; sada smo suo~eni sa

posledicama koje su drasti~ne: nekonzistentan repertoar,

improvizacije u kadrovskom vo|ewu teatara, niski umetni-

~ki dometi premijera i, najzad, osipawe publike.

Da li izvesnu utehu mo`e da pru`i podatak da pozori-

{tima ne cvetaju ru`e u zemqama u na{em okru`ewu? Da je u

zemqama u tranziciji, kada je o pozori{noj umetnosti re~,

teatar stavqen na marginu dru{tvenog interesa, iz ~ega pro-

izilazi stanovi{te da pozori{te treba prepustiti “tr`i-

{tu”, pa ko bude uspe{an taj }e pre`iveti. Kada bi u zemqi

Srbiji postojalo tr`i{te kulture, onda bi ono funkcio-

nisalo po{tuju}i na~ela na kojima po~iva svako takvo tr-

`i{te. Kod nas, me|utim, nema ni kulturne politike, ni

definisanih dru{tvenih interesa u kulturi i umetnosti, pa

samim tim nema ni bilo kakvih pravila pona{awa. Ako, da-

kle, nema principa po kojima se u pozori{tu posluje, onda

nema ni mehanizama kontrole koja bi sankcionisala r|ave

poteze pozori{nih uprava, tro{ewe novca, burazersku re-

pertoarsku politiku, neprincipijelnu privatizaciju koja je

u toku samo nije ozvani~ena, i razne druge nepodop{tine.

Svetska materijalna kriza, mo`e se zakqu~iti, samo je

dobrodo{lo pokri}e za sve one r|ave poteze vlasti u kul-

turi, za poteze koji su povu~eni mnogo pre nastanka re~ene

krize.

Jedan od na~ina kojim se dramski pisci Srbije mogu su-

protstaviti sveukupnoj eroziji etike u pozori{noj profe-

siji, jeste pisawe. Konkurs Udru`ewa dramskih pisaca Sr-

bije za novi dramski tekst koji dobija nagradu “Branislav

Nu{i}”, sada je, nema sumwe, jedini ozbiqan odgovor na ne-

podop{tine koji se mo`e pru`iti u okvirima poni`ene po-

zori{ne delatnosti.
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@iri Konkursa Udru`ewa dramskih pisaca Srbije za
2008. godinu doneo je odluke vredne pa`we celokupne pozo-
ri{ne javnosti. Nagradu “Branislav Nu{i}” dodelio je dra-
mi Stamena Milovanovi}a Jedna~ewe po zvu~nosti. O ovoj
drami `iri je napisao slede}e: “Nagra|ena drama Jedna~ewe

po zvu~nosti pa`qivo izbalansiranim scenskim slikama
prati `ivotni put i tragi~nu sudbinu Save Mrkaqa, refor-
matora azbuke i prete~e Vukove jezi~ke reforme.

Kontrapunktiraju}i likove, psihologiju i `ivotne isho-
de Mrkaqa i Vuka, autor nam predstavqa dva sudbinska mo-
dela: Mrkaq je tragi~na `rtva svoga impulsivnog buntov-
ni{tva protiv kulturnog, dakle, crkvenog establi{menta,
wegova prostosrda~na svest lomi se i puca pred konzerva-
tivnim silama, za koje je idealizam filolo{ke logike odve}
slab argument. Vuk, naprotiv, pokazuje `ilavost prekaqenog
borca, pa, koriste}i Mrkaqeve ideje i nadogra|uju}i ih svo-
jima, uspeva da odoli svim, pa i najte`im isku{ewima na
putu do trijumfa Mrkaqevog i vlastitog koncepta. [tafeta
}e, najzad, sti}i do ciqa, mada }e wen prvi nosilac, slomqen,
zavr{iti u azilu za umobolne.

Drama Jedna~ewe po zvu~nosti predstavqa i uspelu umet-
ni~ku hroniku jednog vremena dru{tvenih i duhovnih previ-
rawa, sa precizno izvedenim psiholo{kim portretima glav-
nih likova. Vi{e od toga, ona je savremena pri~a o sukobu
starog i novog, idealizma i pragmatizma, te o ceni koja se
mora platiti u borbi za ono {to }e koliko sutra izgledati
kao ne{to prirodno, {to se samo po sebi podrazumeva.

Sudbina Save Mrkaqa, kojoj je ova drama posve}ena, ostaje
kao gorko podse}awe na surovost te cene, i kao prilog borbi
protiv istorijskog zaborava, kojem smo, i kao narod i kao
pojedinci, pre~esto skloni.”

Ovoj oceni drame Stamena Milovanovi}a koju je izrekao
@iri (dramski pisci Miladin [evarli}, Ivan Pani}, Sne-
`ana Kutri~ki), mo`e se dodati jo{ konstatacija da je Sta-
men Milovanovi} u dramatur{kom postupku koristio efekt-
no re{ewe sa crnim de~akom, odnosno dvojnikom koji podsti-
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~e razvoj i ekspresiju iracionalnih poriva Save Mrkaqa. U
isti mah, taj crni de~ak Milovanovi}evoj drami donosi po-
etsku dimenziju, produbquju}i i wen scenski domet.

Iskusni pisac Veroslav Ran~i} javqa se dramom Zlatno

pravilo Glosovo. U eksplikaciji drame Ran~i} veli: “Drama
Zlatno pravilo Glosovo zapo~iwe u predve~erje 26. marta
1941. (dakle, tamo gde se zavr{ava drama Pavle Kara|or|evi}

Slobodana Seleni}a i gde zapravo tek po~iwe prava drama,
u`asan egzodus, Pavla Kara|or|evi}a i wegove porodice).
To je istinita pri~a o qubavi gr~ko-danske princeze Olge i
kneza Pavla Kara|or|evi}a u periodu uo~i, za vreme i posle
Drugog svetskog rata...”

Re~ je, kako vidimo, o dokumentarnoj drami zasnovanoj na
podacima iz brojne literature, kao i na kazivawima knegiwe
Jelisavete Kara|or|evi}, k}erke kneza Pavla Kara|or|evi-
}a. Veroslav Ran~i} je krajwe studiozno prou~io istorijske
i druge izvore i ispleo dramu koja nastoji da ispravi isto-
rijsku nepravdu, odnosno oslobodi Pavla Kara|or|evi}a
krivice koju su mu ubele`ili istori~ari posle Drugog svet-
skog rata, kada je istoriografija bila pisana perom komuni-
sti~kih ideologa. Kara|or|evi}a, naime, ovakvi istori~ari
~ine odgovornim za potpisivawe Trojnog pakta, iako je on
u~inio sve, kao knez namesnik, da Jugoslavija ostane neutral-
na. Ran~i} konstatuje da su predstavnici velikih sila pri-
premali teren da se na Balkanu otvori novi front, u ~emu su
posebno u~estvovali Englezi finansiraju}i rad Narodne
stranke. Posledica demonstracija 27. marta 1941. bila je pad
srpske vlade i napad Hitlerove Nema~ke na Jugoslaviju.

Veroslav Ran~i}, po{tuju}i hronologiju doga|aja, opisuje
kneza Pavla i wegovu porodicu kao nesre}ne `rtve politi-
~kih doga|aja. ^er~il i Idn {aqu porodicu kneza Pavla u
izgnanstvo, prvo u Gr~ku a potom u Afriku, dr`e}i ga u
izolaciji, kako ne bi mogla da se ~uje wegova re~. Danas bi se
aktuelnim re~nikom reklo da su Kara|or|evi}i bila ko-
lateralna {teta savezni~kih snaga te da je lik Pavla Kara-
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|or|evi}a zloupotrebqen, a wegova ~ast `rtvovana zarad
politi~kih igara.

U drami Veroslava Ran~i}a, bri`qivo pisanoj i logi~no
vo|enoj, jo{ jednom se pokazuje da u politici postoje samo
interesi, a ne pravda, pravo i moral. Sau~estvuju}i u tegob-
nom `ivotu porodice kneza Pavla Kara|or|evi}a, Veroslav
Ran~i} posvetio je posebnu pa`wu slikawu wenih junaka, kao
i wihovom li~nom stradawu.

Aleksandar \aja svome komadu Odr`avawe Zaharija dao je
podnaslov psihoaktivna drama. Upu}uju}i podnaslovom ~i-
taoca da u drami o~ekuje odre|enu aktivnost psihe, \aja tog
istog ~itaoca navodi u zamku, jer posebne aktivnosti psihe u
drami nema, ali ima aktivnosti ~ovekove svesti kao i izuzet-
nog delovawa represivnih dr`avnih organa. Takav zbir mob-
ilnosti dostatan je za dramu koja po~iva na metafizici koju
je za ovu scensku pri~u stvorio Aleksandar \aja. Re~ je, dak-
le, o komadu koji s pozicije umerenog katastrofi~ara, kakav
je ovom prilikom Aleksandar \aja, posmatra ~ove~anstvo u
budu}nosti; u kakvom }e poretku qudi `iveti, kakvi }e biti
me|usobni odnosi i da li ima izlaza za qudski rod – to su
pitawa koja postavqa pisac. \ajin junak Zaharije ogledni je
primerak ~oveka koji niti `ivi niti umire zahvaquju}i iz-
vesnom centru koji qude odr`ava u nekom obliku `ivota, ne
dopu{taju}i im da ~asno i ~estito umru. Time, veli \aja,
osigurava se apsolutna kontrola koju vlast ima nad poda-
nicima, a u isto vreme stvara se privid brige o svakom `ite-
qu ponaosob. U tako postavqenom dru{tvenom sistemu, pre-
do~ava nam daqe \ajina metafizika, uspostavqeni su stan-
dardni oblici ograni~ewa svih sloboda, o ~emu se stara po-
sebna policijska slu`ba. Ali, za razliku od Orvela i drugih
pesimista, Aleksandar \aja ne mo`e da odoli mogu}nosti
komi~kog slikawa totalitarnog re`ima, pa kad god je to
mogu}e, osna`uje dramsku pri~u elementima humora sugeri-
{u}i nam da ipak ima razloga za ohrabrewe, da u qudskom
rodu postoji spasonosna klica razuma koja }e se razviti i
omogu}iti da ~ove~anstvo pre`ivi. \aja u zavr{nim scenama
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komada mora da ispo{tuje konvencije `anra, pa otuda wegov

komad o Zahariju i drugim osobama koje se nalaze u stawu

neke hibernacije – da li smo svi mi u poziciji kolektivne

hibernacije? – postaje akciona drama sa pucawem i odgova-

raju}im obrtima, kako bi se prirodno zavr{ila povest o

mladim qubavnicima kojima predstoji “svetla budu}nost”.

Da bi nas opomenuo, da bi nas podsetio da je mogu}e da se

artefakt koji je ~ovek proizveo otrgne kontroli i postane

opasnost za qudski rod – a taj artefakt mo`e da bude sve, od

atomske energije do ideologije – Aleksandar \aja efektno u

dijalog ubacuje mit o Golemu, ~udovi{tu koje se jednog tre-

nutka otelo nadzoru, ugroziv{i `ivote qudi. Pozivawem na

Golema, Aleksandar \aja obavqa posao mislioca koji strepi

za qudsku budu}nost, ali se u su{tini za wu ne pla{i.

Drama Milice Pileti} Karneval bavi se savremenim `i-

votom koji je, takav kakav je, samo posledica prilika u ko-

jima je celo dru{tvo bilo pre petnaest-dvadeset godina. Po-

kazuje se da je sada{wi `ivot ne`eqeno stawe, da su izneve-

rena o~ekivawa – posebno mladih – koji su se borili protiv

Milo{evi}evog re`ima, da su razmi{qawa o slobodi jedna,

a sama sloboda sasvim druga stvar, drugim re~ima da su pro-

menom dru{tvenog sistema razbijene iluzije o pravdi, de-

mokratiji, itd. Dramski junaci Milice Pileti} su jo{ uvek

mladi qudi koji su razo~arani, umorni od svega, neostvareni

na li~nom planu, posustali u `eqi da mewaju}i svet promene

i sebe. Mo`da bi se, uz malo ironije, moglo konstatovati da

su likovi drame Karneval bezvoqni i apati~ni zato {to

vi{e nemaju protivnika koji bi ih podstakao na borbu i koji

bi im pomogao da mobili{u energiju kako bi ostvarili od-

re|en ciq. Protivnik je pobe|en, a pobednici se ose}aju kao

da su pora`eni. Otuda se kod nekolicine dramskih junaka

javqa utisak da je nekada vo|ena borba protiv tada{we vla-

sti samo jedan oblik karnevala, velikog hepeninga koji je

imao svoje prvoborce i heroje.
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Milica Pileti} u kompoziciji si`ea koristi zanimqiv
obrazac inverzije vremena, ina~e retko prisutan u dramatur-
giji (uporedi: Mom~ilo Nastasijevi} Kod ve~ite slavine,

Yon B. Pristli Vreme i porodica Konvej, kao i studiju Mi-
lana Buwevca Vreme u drami). Odmotavaju}i dramsko klupko,
Pileti}eva korak po korak osvaja vreme unazad, dovode}i
dramske junake – i ~itaoce, razume se – do inicijalne situa-
cije iz koje su proistekla sva druga de{avawa i tegoban put
samoosve{}ewa likova. [ta je ostalo od velikih nadawa i
velike qubavi? Rezignacija, kojom se uvek zakqawamo kada
utihnu `estoke strasti, zakqu~uje Milica Pileti}.

Komedija Pe|e Trajkovi}a Na kraju krajeva doga|a se na
deponiji sme}a; u drami se pojavquju marginalci, naj~e{}e
neostvareni qudi, mitomani, prevaranti i an|eo koji ima za-
datak da ih pou~i, da uspostavi kriterijume pona{awa, raz-
likovawa dobra i zla, re~ju, da ih oplemeni i o~ove~i. Koli-
ko hvale vredan toliko i zaludan posao, jer, pokazuje Trajko-
vi}, junaci sa |ubri{ta poseduju izgra|enu `ivotnu filozo-
fiju, stanovi{te da je sve {to im je od koristi dopu{teno, da
nema vrednosne razlike izme|u dobrih i r|avih postupaka i
da otuda an|eo nema {ta da tra`i na zemqi me|u qudima.
Nastoje}i da uvede nekakav red me|u qudima, an|eo prvo pravi
red na |ubri{tu, ali se ubrzo ispostavqa da prioritet u stva-
rawu poretka klasi~nih vrednosti treba da pripadne obnav-
qawu qudske svesti, za {ta Trajkovi}evi junaci niti su spre-
mni niti voqni. Pisac, dakle, kako i dolikuje komediografu,
konstatuje da u odsustvu moralnosti kao osnovnog na~ela na
kome po~iva dru{tvo, ~oveku preostaje vegetirawe na |ubri-
{tu istorije, politike i svih eti~kih vrednosti.

Trajkovi}evi komediografski likovi su tipizirani; sva-
ko od wih predstavqa odre|en negativan tip i pona{a se i
govori u skladu sa takvim statusom. Ali, kao izdanci ove
sredine i mentaliteta, Trajkovi}evi nitkovi i vrdalame u
stawu su da brzo u~e i nau~e trikove koji pripadaju podru~ju
`ivotnog pragmatizma i da ih odmah primene. Otuda su obrti
pona{awa ubedqivi i motivisani i u skladu sa komedio-
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grafskim zanatom. @iv i so~an dijalog zaokru`uje Trajko-
vi}evo delo.

Melodrama Senka Milana Milovanovi}a napisana je po
obrascu sentimentalne literature koja uvek ima svoje po-
{tovaoce. Sme{taju}i dramsko zbivawe u vreme uo~i Drugog
svetskog rata, pisac Milovanovi} – svesno ili nesvesno –
upu}uje ~itaoca na doba u kome je kao najtira`ni pisac slo-
vila Mir-Jam ~iji su romani udovoqavali potrebi publike
da ispoqi qubavne ose}aje ili wihovu simulaciju. Malova-
ro{ki red i poredak, pome{anost i uzajamna uslovqenost
trgova~kih interesa i mogu}e qubavne veze, svedeni pogled
na smisao `ivota koji se iscrpquje u braku – jesu standardni
~inioci od kojih se pravi ovakva literatura.

Sve to je primenio u komadu Senka Milan Milovanovi},
pisac mla|eg nara{taja, dobro savladav{i zanat i veruju}i
da je odr`iva povest o `enskoj ~asti, ~istoj qubavi, kao i o
mu{koj postojanosti i ~ojstvu za ponos. Senka i Jovan su
zaqubqeni jedno u drugo, ali da bi se wihova uzvi{ena qubav
realizovala, treba savladati brojne prepreke koje stvaraju
intriganti, ili koje proisti~u iz pretpostavki i strepwi
samih qubavnika. Milovanovi}u ne smeta {to su promi{qa-
wa wegovih dramskih junaka pokatkad naivna, a problemi s
kojima se suo~avaju iskonstruisani i Milovanovi} je u pravu
kada sve to zanemaruje. Za uzvrat, pisac nudi ~vrsto isple-
tenu pri~u u kojoj se ~esto smewuju nada i strepwa, skrivena
qubav i zloba pakosnika, odlagawe saznavawa istine i tiha
patwa zaqubqenih.

Milovanovi} je napisao, kako bi se reklo jezikom teatar-
skih rutinera, salonski komad. A saloni se u svakom pod-
nebqu di~e sopstvenim odli~jima. U slu~aju drame Senka sa-
lon je posve srpski, sa malim primesama francuskih za~ina,
jer glavni negativac, @ika, dolazi u dramu pravo iz Pariza.
Ali, i prevejani @ika dobi}e na kraju drame {to je i za-
slu`io, od nimalo naivne, ~estite i po`rtvovane Senke. I
tako }e profunkcionisati mehanizam pravde za koji se Mi-
lan Milovanovi} svesrdno zala`e.
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